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Ortel C1 classic

Collier cervical souple
Light cervical collar
Schaumstoff-Cervicalstiitze
Soepele steunkraag
Collare cervicale flessibile
Collarin cervical flexible
Colar cervical flexivel
Bled halskrave

Joustava kaularangan tuki
Mjuk halskrage

ATtaAG QUXEVLKO KOALE
Pruzna kréni podpéra
Kotnierz szyjny miekki
Miksta cervikala apkakle
Lankstus kaklo jtvaras
Pehme kaelaortoos
ProZna ovratnica

Makky krény golier
Schanzgallér

Neka wniiHa fika

Colier cervical

Msarkuia weiiHbI opTes
Hafif servikal boyunluk
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28 - 33cm 1
34 - 39cm 2
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+10cm [ 40 - 46cm 3

) X B 24K

COLLIER CERVICAL SOUPLE @

Propriétés :

+ Réglage précis par auto-agrippant. (1)

* Housse de confort amovible.

Indications :

« Soutien antalgique du rachis cervical.

* Recommandé en cas de port de courte durée.

Contre-indications :
Ne pas placer le produit directement en contact avec une
peau lésée.

Effets secondaires
Pas d'effet secondaire connu dans le cadre d'une utilisation
correcte.

Précautions :

Suivre les conseils du professionnel de santé qui a prescrit
ou délivré le produit. En cas d'inconfort, consulter ce
professionnel de santé.

Stocker a température ambiante, de préférence dans
I'emballage d'origine.

Pour des raisons d'hygiene et de performance, ne pas
réutiliser le produit pour un autre patient.

Entretien :

- Voir étiquette produit.

- Ne pas utiliser de détergents, adoucissants ou de produits
agressifs (produits chlorés).

- Essorer par pression.

- Sécher loin d'une source de chaleur.

Composition :

Housse : coton - Polyamide.

Mousse polyuréthane.

Chaussette : coton.

Conserver cette notice.



LIGHT CERVICAL COLLAR

Properties :
« Velcro adjustable fastening. (1)
* Removable comfortable cover.

Indications :
+ Analgesic support of the cervical spine.
* Recommended for short-term use.

Contraindication :
Do not apply the product in direct contact with broken skin.

Side effects:
No side effects are as yet known for correct use.

Precautions :

Follow the advice of the health professional who prescribed
or supplied the product. Consult your health professional if
discomfort occurs.

Store at room temperature, preferably in its original packaging.
For hygiene and performance reasons, do not re-use the
product for another patient.

Washing instructions :

- See product label.

- Do not use detergents, fabric softeners or aggressive
products (products containing chlorine).

- Squeeze out excess water.

- Dry away from heat sources.

Composition :

Cover: Cotton - Polyamide.

Polyurethane foam.

Sock: Cotton.

Keep this instruction leaflet.

SCHAUMSTOFF-
CERVICALSTUTZE

Zweckbestimmung:

Die Ortel C1 classic ist eine HWS Stabilisierungsorthese.
Die Orthese ist ausschlielRlich zur Versorgung an der
Halswirbelsdule einzusetzen.

Eigenschaften :
« KlettverschlulB. (1)
+ Abnehmbarer Komfortbezug.

Indikationen :
+ Schmerzlindernde Entlastung der Halswirbelsaule.
* Tragezeitraum entsprechend der Verordnung des Arztes.

Gegenanzeigen :
Das Produkt nicht im Bereich einer offenen Wunde anlegen.

Nebenwirkungen:
Bei sachgemaler Anwendung sind Nebenwirkungen bis jetzt
nicht bekannt.

VorsichtsmaRBnahmen :

Bitte beachten Sie die Anweisungen lhres Arztes oder
Orthopadietechnikers. Bei starken Beschwerden oder
unangenehmen Empfindungen suchen Sie bitte lhren Arzt
oder Orthopadietechniker auf.

Bitte bewahren Sie das Produkt bei Raumtemperatur,
vorzugsweise in der Originalverpackung, auf.

Das Medizinprodukt ist zur einmaligen Versorgung eines
Patienten vorgesehen. Zur Gewahrleistung der Wirksamkeit
der Orthese und aus Hygienegriinden sollte sie nicht an andere
Patienten weitergegeben werden.

Pflege :

- Siehe Produktetikett.

- Keine Reinigungsmittel, Weichspuler oder aggressive
Produkte (chlorhaltige Produkte) verwenden.

- Wasser gut ausdrtcken.

- Abseits einer Warmequelle trocknen.

Materialzusammensetzung :

Bezug : Baumwolle - Polyamid.

Polyurethanschaum.

Socke : Baumwolle.

Diesen Beipackzettel aufbewahren.



SOEPELE STEUNKRAAG @D

Eigenschappen :
« Verstelbare sluiting d.m.v. klitband. (1)
* Afneembare comforthoes.

Indicaties :
+ Pijnstillende ondersteuning van de nekwervels.
» Aanbevolen indien gedragen gedurende korte tijd.

Contra-indicatie :

Het product niet direct in contact brengen met een huidwond.
Bijwerkingen:

Bij oordeelkundig gebruik zijn er tot op heden geen
bijwerkingen bekend.

Voorzorgsmaatregelen :

De aanbevelingen volgen van de gezondheidswerker, die het
product heeft voorgeschreven of afgeleverd. In geval van
ongemak, deze gezondheidswerker raadplegen.

Bewaren bij kamertemperatuur, bij voorkeur in de originele
verpakking.

Om hygiénische redenen en voor de werking ervan, mag
het product niet voor/door een andere patiént worden
hergebruikt.

Onderhoud :

- Zie productetiket.

- Gebruik geen wasmiddelen, wasverzachters of agressieve
producten (chloorhoudende producten).

- Van water ontdoen door te persen, niet wringen.

- Drogen buiten bereik van een warmtebron.

Samenstelling :

Hoes: Katoen - Polyamide.

Polyurethaan schuim.

Kous: Katoen.

Deze handleiding bewaren.

COLLARE CERVICALE @
FLESSIBILE

Caratteristiche :
« Chiusura in velcro regolabile. (1)
+ Fodera comfort amovibile.

Indicazioni :
+ Sostegno antalgico del rachide cervicale.
* Raccomandato per un uso breve.

Controindicazioni :
Non mettere il prodotto direttamente sulla pelle lesa.

Effetti collaterali :
Nessun effetto collaterale noto se 'uso & corretto.

Precauzioni :

Seguire i consigli del professionista sanitario che ha prescritto
o consegnato il prodotto. In caso di disagio, rivolgersi a
questo professionista sanitario.

Conservare a temperatura ambiente, preferibilmente nella
confezione originale.

Per motivi di igiene e di efficacia, non riutilizzare il prodotto
per un altro paziente.

Manutenzione :

- Vedere I'etichetta del prodotto.

- Non utilizzare prodotti detergenti, ammorbidenti o
aggressivi (prodotti clorati).

- Premere senza torcere.

- Asciugare lontano dalle fonti di calore.

Composizione :

Fodera: Cotone - Poliammide.

Schiuma di poliuretano.

Rivestimento in maglia: Cotone.

Conservare queste istruzioni.



COLLARIN CERVICAL FLEXIBLE

Caracteristicas :
« Cierre regulable con velcro. (1)
* Funda de confort amovible.

Indicaciones :
« Sujecion antdlgica del raquis cervical.
» Recomendado en caso de ser llevado durante corto tiempo.

Contraindicacion :
No poner el producto en contacto directo con una piel
dafiada.

Efectos secundarios :
No hay efecto secundario conocido en el marco de un uso
correcto.

Precauciones :

Seguir los consejos del profesional de la salud que ha
recetado o entregado el producto. En caso de incomodidad,
consultar con dicho profesional de la salud.

Guardar a temperatura ambiente, de preferencia en el
embalaje de origen.

Debido a problemas de higiene y de eficacia, no reutilizar
este dispositivo para el tratamiento de otro paciente.

Mantenimiento :

- Ver la etiqueta del producto.

- No utilizar detergentes, suavizantes ni productos agresivos
(productos clorados).

- Escurrir presionando.

- Secar lejos de una fuente de calor.

Composicion :

Funda: Algodén - Poliamida.

Espuma poliuretano.

Calcetin: Algodén.

Conservar estas instrucciones.

COLAR CERVICAL FLEXIVEL

Propriedades :

+ Ajuste exacto por meio de auto-adesivo. (1)

+ Capa de conforto amovivel.

Indicagoes :

« Sustentacdo antalgica do raquis cervical.

» Recomendado no caso de uso de curta duragao.

Contraindicacao :
N&o colocar o produto diretamente em contacto com uma
pele lesionada.

Efeitos secundarios :
Nenhum efeito secundario conhecido numa utilizagdo
adequada.

Precaucdes :

Seguir os conselhos do profissional de satide que recomendou
ou vendeu o produto. No caso de incémodo, consultar esse
profissional de saude.

Armazenar a temperatura ambiente, de preferéncia na
embalagem de origem.

Por questdes de higiene e de performance, ndo reutilizar o
produto para outro paciente.

Conservagao :

- Ver etiqueta do produto.

- Ndo utilizar detergentes, amaciadores ou produtos
agressivos (produtos clorados).

- Escorrer através de presséo.

- Secar longe de uma fonte de calor.

Composicdo :

Capa: Algod&o - Poliamida.

Espuma de poliuretano.

Meias: Algoddo.

Conservar estas instrucoes.



BLOD HALSKRAVE

Egenskaber :

* Ngjagtig justering med velcro-band. (1)

* Bladt aftageligt betraek.

Indikationer :

+ Smertestillende stgtte af nakkehvirvelsgjlen.
+ Anbefales ved kort tids brug.

Kontraindikation :

Anvend ikke produktet i direkte kontakt med huden, hvis
den er skadet.

Bivirkninger :

Ingen kendte bivirkninger ved korrekt anvendelse.
Forholdsregler :

Felg de rad, som gives af den sundhedsperson, der
har anbefalet eller udleveret produktet. Kontakt
sundhedspersonen i tilfeelde af gener.

Opbevares ved stuetemperatur og helst i originalemballagen.
Af hygiejniske og funktionsmaessige hensyn frarades det
udtrykkeligt at genbruge dette produkt til behandling af en
anden patient.

Vedligeholdelse :

- Se etiketten pa produktet.

- Vaskes kun i sebevand uden hverken rensemiddel eller
klor.

- Pres vandet ud.

- Ma ikke terre i neerheden af en varmekilde.

Sammensaetning :

Overtraek: Bomuld - Polyamid.

Polyurethan-skum.

Strempe: Bomuld.

Opbevar denne brugsanvisning.

JOUSTAVA KAULARANGAN @
TUKI

Kuvaus :

+ Saadetaan sopivaksi tarrakiinnityksella. (1)
* Irrotettava suojus.

Kaytto :

+ Niskan kiputilojen hoito.

« Suositellaan lyhytaikaiseen kayttoon.

Vasta-aiheet :
Ala laita tuotetta suoraan kontaktiin vaurioituneen ihon
kanssa.

Haittavaikutukset :
Ei havaittuja haittavaikutuksia asianmukaisessa kaytdssa.

Varotoimet :

Noudata aina tuotetta suositelleen terveydenhuollon

ammattihenkildn neuvoja sekd myyjan suosituksia. Ota

yhteytta terveydenhuollon ammattihenkil6én, mikali

tuotteen kayttd tuntuu epamukavalta.

Sailytd tuotetta huoneenldammédssd ja  mieluiten

alkuperaispakkauksessaan.

Hygieenisista syistd tata tuotetta ei pida kayttad uudestaan

toisella potilaalla.

Hoito-ohjeet :

- Katso tuotteen etikettia.

- Ala kayta liian voimakkaita pesuaineita tai tuotteita (klooria
sisaltavat tuotteet).

- Puristele vesi pois.

- Kuivata tuote ilmavassa paikassa, ala kuivata ldammanlahteen
(esim. lampopatterin) laheisyydessa.

Valmistumateriaali :

Paallinen: Puuvilla - Polyamidi.

Polyuretaanivaahtomuovi.

Sukka: Puuvilla.

Séilytd timé kéyttéohje.



MJUK HALSKRAGE &

Egenskaper :
« Noggrann justering via sjalvfastande flik. (1)
* Avtagbart komforthélje.

Indikationer :
+ Smarstillande stod for nackryggraden.
* Rekommenderas vid kortvarigt bruk.

Kontraindikation :
Placera inte produkten direkt pa skadad hud.

Biverkningar :
Inga kanda biverkningar i samband med en korrekt
anvandning.

Forsiktighetsatgarder :

Folj de rad du fatt av den héalsovardspersonal som
ordinerat eller levererat produkten. Vid obehag, radfraga
hélsovardspersonalen.

Forvarasvid rumstemperatur, helstiursprungsforpackningen.
Med hansyn till hygien och prestanda far produkten inte
ateranvandas av en annan patient.

Underhall :

- Las pa produktetiketten.

- Anvand inte tvattmedel, skoljmedel eller alltfor starka
produkter (med klor).

- Pressa ur vattnet.

- Torka ej fér nara varmekalla.

Sammanstéllning :
Overdrag: Bomull - Polyamid.
Polyuretanskum.

Strumpa: Bomull.

Spara denna bruksanvisning.

AMNAAO AYXENIKO KOAIE

18LotNntEg :

+ AKpLBG pUBULoN pe autoepappolopevn Awpisa. (1)

+ ApatpoUpevo KAAUPPA AVEDNG.

Ev&eielg:

+ AVTOAYLKT) OUYKPATNON Tou auxéva.

+ TuvloTdtal o€ TiEpLTwon xpriong Pkpdg Slapkeiag.

Avtévaeldn :

Mnv Badete to potdv ameuBeiag os Sépua pe PAGRN.

AVETILOUMNTEG EVEPYELEG :

Kaptia yvwotr averBupntn evépyela oto TAaioLo tng opdng

Xpnong.

MpopuAdgeLg :

AKOAOUBNOTE TLG CUPPBOUAEG Tou emayyeApatia vyeiag Tou

oag éypade ) ToUANoe to Tpoldv. Ie mepimtwaon Sucpoplag

oupBoUAgUTELTE TOV emayyeApatia uyelag.

AmoBnkevetal o Beppokpacia Swuatiou, katd mpotipnon

OTNV apyLKr cuoKeuaoia Tng.

MaAdYoUG LYLELVIAG KaL aTtdS00NG, PNV ETTAVAXPNOLUOTIOLELTE

To Tpoidv o dM\ov acBevr).

Zuvthpnon :

- BAéme etketa mpotdvtog,.

- MnNV XPNnOLHOTIOLELTE ATIOPPUTIAVTLKA 1 TIOAU Loxupd
Tpolovta (mpotdvta pe Bdon tnv xAwpivn).

- Ytpayylote iédovtag.

- APOTE Va OTEYVWOEL HOKPUA amod Tinyr) BeppotnTag.

ZuvBeon :

Onkn: BapPakt - MoAuvapidn.

Appdg ToAuoupeBAvng

KaAtoa: BappakL.

®uAdéte auTég TIG 08Ny Xprang.



PRUZNA KRCNi PODPERA S)

Vlastnosti vyrobku :

+ PFesné nastaveni diky suchym zipam. (1)

* Snimatelny komfortni potah.

Indikace :

* Analgetickad podpéra krénf patere.

+ Doporucuje se pfi kratkodobém no3eni.

Kontraindikace :

NepouZivejte vyrobek v pfipadé poskozeni pokoZzky.

Vedlejsi Gcinky :

PFi sprévném pouzivani nebyly zaznamenany zadné vedlejsi

ucinky.

Upozornéni :

DodrZujte rady lékafe nebo jiného odbornika, ktery vam

tento pripravek predepsal nebo dodal. V pfipadé potizi ho

kontaktujte.

Skladujte pri pokojové teploté&, nejlépe v origindlnim baleni.

Z hygienickych dlvodd a pro lepsi ucinnost, vyrobek

nepouZzivejte znovu u jiného pacienta.

Udrzba:

- Viz etiketa pripravku.

- NepouZivat Zadné Cistici, zmékcovaci prostfedky nebo
agresivni pfipravky (chlorované pfipravky).

- Vyzdimat rucné.

- Susit mimo dosah pfimych zdroju tepla.

SloZeni :

Potah: Bavina - Polyamid.

Péna polyuretan.

PonoZka: Bavina.

Tento ndvod uschovejte.

KOLNIERZ SZYJNY MIEKKI

Wiasciwosci :
+ Doktadna regulacja paskiem samoprzyczepnym. (1)
+ Zdejmowany pokrowiec dla wiekszego komfortu.

Wskazania :

* Przytrzymywanie i tagodzenie bélu kregéw szyjnych.

« Artykut zalecany do krotkotrwatego uzytku.
Przeciwwskazanie :

Nie umieszcza¢ produktu bezposrednio na skorze
uszkodzone;j.

Efekty uboczne :
Zadne efekty uboczne nie sg znane pod warunkiem
przestrzegania zalecen dotyczacych uzytkowania.

Konieczne srodki ostroznosci :

Stosowac sie do zalecen lekarza lub personelu medycznego,

ktéry przepisat lub dostarczyt ten produkt. W przypadku

poczucia niewygody, zasiegna¢ porady tej osoby.

Przechowywa¢ w temperaturze pokojowej, najlepiej w

oryginalnym opakowaniu.

Ze wzgleddw higienicznych i w trosce o skuteczno$¢ dziatania,

stanowczo odradzamy wykorzystywanie tego artykutu dla

wiecej, niz jednego pacjenta.

Pranie artykutu :

- Patrz etykieta produktu.

- Nie uzywac¢ detergentéw, produktéw zmigkczajgcych lub
agresywnych (zawierajacych chlor).

- Nie wykrecac przy suszeniu.

- Suszy¢ z dala od Zrédta ciepta.

Skiad :

Poszewka: Bawetna - Poliamid.

Pianka poliuretanowa.

Podkolanéwka: Bawetna.

Zachowac te instrukcje.



MIKSTA CERVIKALA APKAKLE @™

Izstradajuma raksturojums :

* Preciza reguléSana ar pasfikséjo3o lentu. (1)

« Erti nonemams parvalks.

Indikacijas :

* Mugurkaula kakla dalas pretsapju atbalsts.

+ leteikts Tslaicigas valkasanas gadijuma.
Kontrindikacija :

Nelieciet Sinu tiesa saskaré ar bojatu adu.
Blakusparadibas :

Pareizi lietojot nav novérotas blakusparadibas.

Piesardzibas pasakumi :

levérojiet veselibas aprapes specialista, kas $o izstradajumu

parakstijis vai piegadajis, noradijumus. Diskomforta gadijuma

Vérsieties pie veselibas aprapes specialista.

Uzglabajiet istabas temperatara, vélams, originaliepakojuma.

Higiénas apsvérumu dél, ka ari, lai nodrosinatu ta efektivitati,

ST izstradajuma atkartota izmantoSana cita pacienta

arstésanai ir |oti nevélama.

Noradijumi mazgasanai :

- SkatTt izstradajuma etiketi.

- Nelietojiet dezinfekcijas Iidzek|us, mikstinatajus vai
agresivus mazgasanas Iidzek|us (hloru saturosus).

- Izspiediet lieko adeni.

- Zavéjiet neizmantojot sildierices.

Sastavs :

Parsegs: Kokvilna - Poliamrds.

Poliuretana putas.

Tsas zekes: Kokvilna.

Saglabajiet So instrukciju.

LANKSTUS KAKLO JTVARAS ao

Savybeés :
« Tikslus reguliavimas kibiais dirZeliais. (1)
+ Patogus nuimamas apvalkalas.

Indikacijos :
+ Skausma mazinanciam kaklo slanksteliy palaikymui.
* Rekomenduojamas trumpalaikiam neSiojimui.

Kontraindikacijos :

Nedéti produkto tiesiai ant suZeistos odos.

Pasalinis poveikis :

Tinkamai naudojant pa3alinio poveikio néra.

Atsargumo priemonés :

Vadovautis sveikatos specialisto, kuris paskyré arba pardavé

produktga, nurodymais. Nepatogumo atveju prasyti sveikatos

specialisto patarimuy.

Laikyti aplinkos temperatdroje, pageidautina originalioje

dézutéje.

Higieniniais ir gydymo efektyvumo sumetimais nepatartina

Sio gaminio pakartotinai naudoti kito paciento gydymui.

PrieZidra :

- Ziareéti produkto etikete.

- Nenaudoti valikliy, minkstikliy ar ésdinanc¢iy produkty
(priemonés su chloru).

- Nusausinti spaudZiant.

- DzZiovinti toliau nuo Silumos 3altiniy.

Sudétis :

Apdangalas: Medvilné - Poliamidas.

Poliuretano putplastis.

Kojiné: Medvilné.

ISsaugoti $j lapelj.



PEHME KAELAORTOOS

Omadused :
» Tapne reguleerimine takjakinnisega. (1)
» Eemaldatav kate.

Naidustused :
+ Kaelalulide valu véhendav toestamine.
+ Soovitatakse |Uhiajalise kandmise puhul.

Vastundidistused :
Mitte paigaldada ortoosi vahetult tursunud nahapinnale.

Kérvaltoimed :
Oige kasutuse korral kdrvaltoimeid ei ole.

Ettevaatusabindud :

Jargige selle meditsiinitdotaja nduandeid, kes maaras voi
andis teile selle toote. Ebamugavuse korral konsulteerige
meditsiinitdotajaga.

Hoidke toatemperatuuril, eelistatavalt originaalpakendis.
Hugieeni ja tdhususe tagamiseks ei soovitata toodet teise
patsiendi raviks uuesti kasutada.

Hooldus :

- Lugege toote silti.

- Arge kasutage detergente, pesupehmendajaid v&i liiga
agressiivseid vahendeid (klooriithendid).

- Kuivatamiseks vajutada, mitte vaanata.

- Kuivatage soojusallikast eemal.

Materijal :

Kate: Puuvill - PolGamiid.
Polturetaanvaht.

Sokk: Puuvill.

Hoidke juhend alles.

PROZNA OVRATNICA ©)

Lastnosti :

+ Natan¢na nastavitev s samo-zapenjali. (1)

* Snemljiva prevleka za vecje udobje.
Indikacije :

* Proti-bolecinska opora vratni hrbtenici.

+ Priporocena v primeru kratkotrajne uporabe.

Kontraindikacije :
Izdelka ne namescajte neposredno na poskodovano koZo.

Stranski ucinki :
Pri pravilni uporabi ni stranskih ucinkov.

Previdnostni ukrepi :

UpoStevamo nasvete zdravstvenega delavca, ki je predpisal
ali dobavil ta izdelek. V primeru neudobja se posvetujemo z
zdravstvenim delavcem.

Hranimo pri sobni temperaturi, po moznosti v originalni
embalazi.

Zaradi tezav s higieno in ucinkovitostjo je ponovna
uporaba tega izdelka za zdravljenje drugega bolnika strogo
odsvetovana.

VzdrZevanje :

- Glej etiketo na izdelku.

- Nidovoljeno pratis €istilnimi sredstvi, meh¢aliin agresivnimi
proizvodi (kloriranimi).

- Mocno oZmemo.

- Suh trak zvijemo s kaveljcki navznoter.

Sestava :

Plas¢: Bombaz - Poliamid.

Poliuretanska pena.

Nogavica: Bombaz.

Shranimo ta navodila.



MAKKY KRCNY GOLIER @®

Charakteristika :

* Presné nastavenie pomocou suchého zipsu (1).
» Odnimatelny pohodiny navlek.

Indikacie :

* Analgeticka opora kr¢nej chrbtice.

+ Doporucuje sa v pripade kratkodobého nosenia.

Kontraindikacie :

NepouZivajte vyrobok priamo na poskodenu pokozku.
Vedlajsie Gcinky :

Doteraz neboli zaznamenané Ziadne negativne Ucinky pri
spravnom pouzivani pomocky.

Upozornenie :

Dodrzujte rady odbornika, ktory pomdcku predpisal alebo
vydal.

Poradte sa s nim v pripade pocitu nepohodlia alebo bolesti.
Skladujte pri izbovej teplote, podla moZnosti v pévodnom
baleni.

Z hygienickych doévodov a z dévodov Gcinnosti nepouZivajte
vyrobok pre dalSieho pacienta.

Udrzba :

Pozrite etiketu na vyrobku.

NepouZivat Ziadne Cistiace, zmakcovacie prostriedky alebo
agresivne pripravky (chlérované pripravky).

Zmykat tlakom.

Susit mimo tepelného zdroja.

ZloZenie :

Potah: Bavina - Polyamid.

Polyuretanova pena.

Podkolienka: Bavina.

Tento ndvod uschovajte.

SCHANZGALLER (D)

Jellemzék :

+ Pontos, tép6zaras beallités. (1)

« Eltavolithaté kényelmes huzat.

Indikacidk :

+ A nyaki gerinc fajdalomcsillapité hatasu rogzitése.

+ Rovid ideig tarto viseléshez ajanlott.

Kontraindikaci6 :

A rdgzité ne érintkezzen kdzvetlenll kisebesedett bérrel.
Mellékhatasok :

A helyes hasznélat mellett mellékhatas nem ismert.

Ovintézkedések :

Kovesse a terméket feliré vagy kiszolgald egészséglgyi

szakember tandcsait. Kényelmetlenség esetén forduljon

egészségligyi szakemberhez.

Szobah&mérsékleten tarolja, lehetbleg az eredeti dobozban.

Higiéniai és hatékonyséagbeli problémék miatt a rogzitét mas

paciens kezelésére felhasznalni nem szabad.

Mosasi utmutatoé :

- Lasd az eszkdz6n levd cimkét.

- Ne hasznéljon mosoé-, 6blité- vagy egyéb agressziv
(fehérit6-) szert.

- Nyomkodja ki a felesleges vizet.

- Héforrastol tavol szaritsa.

Anyagodsszetétel :

Kulsé boritas: Pamut - Poliamid.

Poliuretan hab.

Huzat: Pamut.

Crizze meg az dtmutatot.



JIEKA LUNHA KA

CoiicTBa:
* PerynnpaHo Benikpo-3axsatyaHe. (1)
* Y,06HO OTCTPaHMMO NOKpUTLe.

MokasaHuns:

+ 06e360/1ABaLla onopa Ha WWAHWSA OTAeN Ha rpbbHauYHNs
cTbN6.

* NpenopbyBa ce 3a KPaTKoCcpoyHa yrnoTpeba.

MpoTuBOMNoKasaHwus:
He nocTaBaiiTe NpoayKTa B NPsSK KOHTAaKT C HapaHeHa KoXa.

CTpaHN4YHU edeKTn :
He ca n3BecTHU cTpaHMYHM edekTy Npy NpaBuiHa ynotpeba.

BHuMaHue:

CnepBaliTe CbBeTUTE Ha 34PaBHUS CMeLManvcT, KOWTo Bu
npeAnncBa UAM JoCTaBsa TO3W NPoAyKT. KoHcynTupaiiTe ce ¢
Hero B cny4ait Ha Anckom$popT.

CbxpaHsiBaiiTe Ko/faHa Ha CTallHa TemnepaTypa, 3a
npeAnoynTaHe B HEroBaTa opurnHaIHa ornakoBka.
M3non3saHeTo Ha TO3M MPOAYKT 3a NevyeHne Ha Apyr
NauneHT He e MPEenopbYUNTENHO, MOPAAUN XUTUEHHW MEPKM 1
aHaTOMNYHUN 0CO6EeHOCTU.

WHCTpYyKUMK 3a npaHe:

- BuxTe eTnkeTa Ha npogykTa.

- He usnonseaiite nepwaHu npenapaTtyi, OMeKOTUTENN WU
arpecuBHN NPOAYKTN (XIOPUPaHK NPOAYKTY).

- [la ce nsuexgaa n3nuwHaTa Boga.

- [la ce cywn faney oT TOMIVHEH U3TOYHMK.

CbcTaB:

Kanbd: Mamyk - NMonnamma,.

MonvypeTtaHoBa nsaHa.

Yopan: Mamyk.

MaseTe Tasu VHCTPYKUMNA.

COLIER CERVICAL

Proprietati:

+ Reglaj precis cu ajutorul scaiului. (1)

* Husa pentru confort.

Indicatii:

« Sustinere antalgica a coloanei vertebrale cervicale.

+ Recomandat pentru folosire pe durata scurta de timp.

Contraindicatii:
Nu plasati produsul in contact direct cu pielea vatamata.

Efecte secundare:
In cazul utilizarii corecte, nu exista efecte secundare
cunoscute.

Masuri de precautie:

Urmatj sfaturile specialistului, care a prescris sau a livrat produsul.
In caz de disconfort, cereti-i parerea.

Depozitati la temperatura camerei, de preferinta in ambalajul
original.

Din motive de igiena si performantd, nu refolositi produsul
la un alt pacient.

intretinere:

- Vezj eticheta produsului.

- Nu folositi detergenti, balsamuri sau produse agresive (care
contin clor).

- Stoarceti prin presiune.

- Uscati la temperatura joasad, departe de o sursa de caldura.

Compozitie:

Hus&: Bumbac - Poliamida.

Spuma poliuretan.

Soseta: Bumbac.

Pdstrati aceastd descriere



MAMKWUIA LLEAHBIA OPTE3 @

XapaKTepucTnkun:
- ®urKcaums ¢ MoOMOLLBHO 3acTexek Ha vnyykax Velcro. (1)
- YA06HbIN CbeMHBbIN Yexon.

NMoka3aHUsA K NPUMEHeHNto:
- 0O6e360/11BaHMe WeNHOro oTAena No3BOHOYHMKA.
- PekoMeHA0BaHO A1 HEANTENBHOIO NMPUMEHEHUS.

MpoTmBOMNokasaHus:
M3beraiite NpaMOro KOHTakTa opTe3a C MOBPEeX/AeHHOW
KOXHOW MOBEPXHOCTLHO.

Mo6ouHoe peilicTBueE:
|-|pI/I npaBuIbHOM WCMNONB30BaHUW U34enna No6oUHbIX
3dPekTOB He BbISBAEHO.

PekomeHpaauum:

M3penve pekoMeHAyeTCcst HOCUTb Mocne npeABapUTeNbHON

KOHCyNbTaLMM Bpaya WM MNpoAaBLa-KoHCynbTaHTa. B

cnyyae BO3HUKHOBEHUA AMCKOMd}OpTa npn Ncnonb3oBaHMN

V3Jenns, NPOKOHCYNbTUPYMTECH CO CMEeLanCcToM.

XpaHUTb U13Jenne pekoMeHAyeTcs nNpu  KOMHaTHOW

Temnepatype, NpeAnoyTUTENbHO B OPUrMHaNbHON ynakoske

npousBoanTens.

B uensax cobntogeHua npaswun  rurneHbl 1 Bawei

6e30MacHOCT He WCMOoNb3yliTe uUsjenne nocie Apyroro

nayuveHTa.

MpaBuna yxoaa 3a NpoAyKTOM:

- Mpu cTUpKe pyKOBOACTBYMTECh UHCTPYKLMSMU Ha STUKETKE.

- He wucnonb3yiite otbenvBaTenn, KOHAULMOHEPbI WAU
Apyrve Mmotolme CpejcTBa, CoAepXalyme arpeccuBHble
KOMMOHEHTbI (B 0COBEHHOCTM X/10p.

- CywmnTte npuw KOMHATHOW TemnepaType BAann oT
HarpeBaTeNlbHbIX MPUBOPOB.

CocTras:

CbeMHbI Yyexon: Xnonok - Monvamua,.

MeHononnypeTaH.

CbeMHbI Yexon: XNomnok.

CoxpaHsiiiTe MHCTPYKLWIHO.

HAFIiF SERVIKAL BOYUNLUK @

Ozellikler:
- Ayarlanabilir velkro kapama. (1)
- Yikanabilir ¢ikarilabilen kilif.

Endikasyonlar:
- Servikal omur icin analjezik destek.
- Kisa sureli kullanim i¢in 6nerilmektedir.

Uyarilar:
Urinu dogrudan hasarli deri Uzerine uygulamayiniz.

Yan etkiler:
Dogru kullanimda herhangi bir yan etki tespit edilmemistir.

Onlemler:

Uriini éneren veya temin eden profesyonelin tavsiyelerine
uyunuz.

Rahatsizlik meydana gelirse doktorunuza basvurunuz.

Oda sicakliginda ve kendi orijinal kutusunda muhafaza ediniz.
Performans ve hijyen sebebiyle Urinu baska hastada
kullanmayiniz.

Yikama talimatlari:

- Urtin etiketine bakiniz.

- Deterjan, yumusatici veya klor iceren temizleyiciler
kullanmayiniz. Yalnizca sabunlu suyla yikayiniz.

- Fazla suyu sikarak tahliye ediniz.

- Bir 1st kaynagindan uzakta kurutunuz.

Bilesim:

Kapak: Pamuk - Poliamid.

Politretan képuk.

Corap: Pamuk.

Bu kitapgigi saklayiniz.
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(2003)

M THUASNE - 120, rue Marius Aufan -
92300 Levallois-Perret - France
Commandes/Orders (St-Etienne) :

Tél. 04 77 81 40 42 (France)
Tel. +33 (0)4 77 81 40 01/02 (Export)

Distrib.

Thuasne Deutschland GmbH
Im Steinkamp 12 - 30938 Burgwedel - Deutschland
Thuasne Benelux B.V.
Klompenmaker 1-3, 3861 SK Nijkerk - Nederland
Thuasne Italia s.r.l.
Via L. Capuana, 27 - 20825 Barlassina (MB) - Italia

Thuasne Espaiia SLU
C/Avena 22 Nave 4, Poligono industrial Polvoranca.
CP 28914 Leganés, Madrid - Espafia
Thuasne CR s.r.0.
Naskové 3 - 150 00 Praha 5 - Ceska republika
Thuasne Hungary Kft.
1117 Budapest, Budafoki Ut 60 - Magyarorszag
Thuasne SK, s.r.o.

Mokran zahon 4 - 821 04 Bratislava - Slovensko
Thuasne Scandinavia AB
Ryssviksvégen 2, 131 36 Nacka - Sweden
Thuasne Polska Sp. z.0.0.
tazy, Al. Krakowska 202, 05-552 Magdalenka - Poland
Thuasne Cervitex Ltd
6 Hanagar St., POB 2447, Kfar Saba 4442536 - Israel
Thuasne UK Ltd
Unit 4 Orchard Business Centre - North Farm Road -
Tunbridge Wells - Kent TN2 3XF - United Kingdom
Townsend Design
4615 Shepard Street - Bakersfield, CA 93313 - USA
Thuasne (Shanghai) Medical Devices Co., Ltd.
83 Fumin Lu, Mayfair Tower, 4th Floor, Office 812,
Jingan District - Shanghai, 200040, P.R. CHINA

www.thuasne.com
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